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	بند جدول الأعمال: ADM 3
	الوثيقة C26/70-A

	
	‏27‏ مارس‏ 2026

	
	الأصل: بالإنكليزية

	
	

	تقرير من الأمينة العامة

	الإطار المقترح لعملية اختيار البلدان المضيفة لمؤتمرات الاتحاد الدولي للاتصالات وجمعياته

	الغرض
تحدد هذه الوثيقة عملية مقترحة لاختيار البلدان المضيفة لمؤتمرات الاتحاد الدولي للاتصالات وجمعياته، بناء على طلب فريق العمل التابع للمجلس والمعني بالموارد المالية والبشرية في يناير 2026. وتأتي في أعقاب المناقشات التي جرت في المجلس في دورته في يونيو 2025 وفي الاجتماع الحادي والعشرين لفريق العمل التابع للمجلس والمعني بالموارد المالية والبشرية في سبتمبر 2025، بالإضافة إلى نواتج الجلسة الإعلامية المتعلقة بهذه المسألة والتي عقدت في 30 أكتوبر 2025.
الإجراء المطلوب من المجلس
يُرجى من المجلس النظر في هذه الوثيقة.
الصلة بالخطة الاستراتيجية
منصات عقد الاجتماعات.
الآثار المالية
لا تنطبق.
___________
المراجع
الموقع الإلكتروني لفريق العمل CWG-FHR؛ والوثائق CWG-FHR-21/7، وCWG-FHR-21/15، وCWG‑FHR‑21/17، وCWG-FHR-21/23، وCWG-FHR-21/25؛ وعرض من الجلسة الإعلامية عن عملية اختيار البلدان المضيفة؛ وCWG‑FHR‑22/9.




معلومات أساسية
بعد عرض الوثيقة C25/101 بشأن مكان انعقاد المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية لعام 2027، طلب المجلس من الأمانة وضع آلية لاختيار البلدان المضيفة لمؤتمرات الاتحاد المستقبلية. وقدمت الوثيقة CWG‑FHR‑21/7 لمحة عامة عن الممارسات الحالية في اختيار البلدان المضيفة للمؤتمرات والجمعيات التي تعقد خارج مقر الاتحاد. وعُقدت جلسة إعلامية افتراضية، بناء على طلب رئيس فريق العمل التابع للمجلس والمعني بالموارد المالية والبشرية (CWG-FHR)، في 30 أكتوبر 2025، ودعمت إنشاء نموذج أولي لبوابة إلكترونية خاصة بالبلدان المضيفة، تتيح النفاذ من موقع واحد إلى جميع المواد ذات الصلة باستضافة المؤتمرات والجمعيات. وطلب فريق العمل CWG-FHR أن تقدم الأمانة تحديثاً إلى المجلس في دورته لعام 2026 يتضمن آلية اختيار تشمل الجدول الزمني والتكاليف العامة، مع مراعاة جميع المناقشات السابقة بشأن هذا الموضوع.
ملخص المناقشات التي دارت حتى الآن
الاجتماع الحادي والعشرون لفريق العمل CWG-FHR، سبتمبر 2025
تقترح الوثيقة CWG-FHR-21/15، المقدمة من الهند، معايير مرجعية لترشيح البلدان المضيفة، بما في ذلك توافر المكان والبنية التحتية وسعة الإقامة والتوصيلية وجاهزية الإنترنت وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات. ويجوز للبلدان الأعضاء التي تستوفي هذه المعايير المرجعية تقديم عروض استضافة؛ وفي حال استلام المجلس لعروض مؤهلة متعددة، يُطبق مبدأ أسبقية تقديم الطلب. ويجب تحديد موعد ومكان المؤتمر قبل خمس سنوات على الأقل من افتتاحه.
وتقترح الوثيقة CWG-FHR-21/17، المقدمة من الصين، تحسين العملية الحالية لاختيار البلدان المضيفة من خلال ما يلي:
–	تعزيز توحيد وشفافية عملية تقديم العروض باستخدام الإطار التنظيمي الحالي
–	وتحديد المواعيد النهائية لتقديم الدعوات من قبل الإدارة المنظمة للمؤتمر
–	وتقديم دعوات الاستضافة كتابياً عبر خطاب رسمي إلى الأمينة العامة أو كمساهمة رسمية إلى مؤتمر المندوبين المفوضين أو المجلس
–	وتُخطر الأمينة العامة جميع الدول الأعضاء بالعرض المقدم من خلال نشر رسالة معممة خلال خمسة أيام عمل من استلام الخطاب الرسمي، أو بنشر الدعوة فوراً في حال تقديمها كمساهمة
–	ووضع الحد الأدنى من المتطلبات الأولية للاستضافة من قبل الإدارة المنظمة للمؤتمر، وإجراء زيارة ميدانية لتقييم المكان المقترح قبل استعراض الدعوة رسمياً في الاجتماع.
وتقترح الوثيقة CWG-FHR-21/23، المقدمة من الولايات المتحدة، أن يجري الاتحاد عملية تقديم عروض لاستضافة المؤتمرات والجمعيات من خلال طلب عروض يشمل عناصر أساسية مثل المنجزات والمواصفات وشروط الدفع والالتزامات المالية.
واتفق فريق العمل CWG-FHR على ضرورة ضمان العدالة، والتمثيل الجغرافي المنصف، ووضع حد أدنى واضح من المتطلبات لاستضافة المؤتمرات والجمعيات؛ وتوحيد الإجراءات لزيادة الشفافية؛ وتشجيع مشاركة أوسع من الدول الأعضاء، بما في ذلك من خلال بذل الجهود لتخفيف الأعباء المالية على البلدان المضيفة. وينبغي أن تراعي الجداول الزمنية لاختيار البلدان المضيفة الدورات المالية في مختلف الإدارات، وأن تتيح وقتاً كافياً للتحضير، حيث اقترح بعض المندوبين فترة تتراوح بين ثلاث وأربع سنوات قبل افتتاح المؤتمر.
الجلسة الإعلامية، 30 أكتوبر 2025
قدمت الأمانة مقترحاً لإنشاء بوابة إلكترونية خاصة بالبلدان المضيفة، تتيح النفاذ إلى الوثائق والمعلومات ذات الصلة باستضافة مؤتمرات الاتحاد وجمعياته. وأيدت الجلسة الإعلامية إنشاء بوابة إلكترونية خاصة بالبلدان المضيفة، وطلبت توفير رابط لصفحة نموذجية للاجتماع القادم لفريق العمل CWG-FHR. وشملت الاعتبارات الأخرى تحديد المعلومات الإضافية التي ينبغي توفيرها على البوابة؛ وما إذا كانت هناك حاجة إلى إجراء رسمي إضافي؛ وإذا كان الأمر كذلك، فما هي الجداول الزمنية التي ينبغي وضعها، وكيف ينبغي التعامل مع عملية الاختيار بين الدعوات الرسمية المتعددة.
الاجتماع الثاني والعشرون لفريق العمل CWG-FHR، يناير 2026
رحب فريق العمل CWG-FHR بالبوابة الإلكترونية المقترحة، ولكنه طلب إنشاء آلية لاختيار البلدان المضيفة تتضمن جدولاً زمنياً، وفترة لتقديم طلبات الاستضافة، وإجراءات رسمية ومواعيد نهائية للاختيار بين العروض المتعددة، بالإضافة إلى تقديم تعقيبات للمرشحين غير المقبولين. وشملت الاعتبارات الأخرى احترام مبدأ التناوب الجغرافي، وتوجيه الدعوات لاستضافة الأحداث الاجتماعية، وإدراج جميع دعوات الاستضافة الواردة عبر البوابة، وعرض التكاليف العامة للاستضافة كلما أمكن ذلك.
مجال التغطية
يشمل مجال تغطية هذه الوثيقة مؤتمرات الاتحاد وجمعياته (مؤتمر المندوبين المفوضين، والمؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية، وجمعية الاتصالات الراديوية، والجمعية العالمية لتقييس الاتصالات، والمؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات)، والتي تعقد أساساً في مقر الاتحاد في جنيف، ولكن يجوز عقدها خارج جنيف إذا عرضت حكومة دولة عضو استضافتها ووافقت على تغطية النفقات الإضافية المترتبة على ذلك.
وفي حالة المجلس، ينص الرقم 51 من المادة 4 من الاتفاقية على عقد دورة عادية للمجلس سنوياً في مقر الاتحاد. ويُطلب من المجلس في كل دورة عادية تحديد مواعيد دوراته العادية الثلاث التالية (القرار 77 (المراجَع في بوخارست، 2022)).
الآلية المقترحة لاختيار البلدان المضيفة
1	تحديد فترة وسنة انعقاد المؤتمر أو الجمعية
تنشر الأمانة في كل مؤتمر من مؤتمرات المندوبين المفوضين قائمة المؤتمرات والجمعيات المقرر عقدها في السنوات الثماني التالية، مع تحديد الفترات الزمنية لعقدها ومعلومات تفصيلية عن التواريخ أو البلدان المضيفة إن وجدت (القرار 77).
2	نشر رسالة معممة تدعو إلى تقديم مقترحات بشأن البلدان المضيفة المستقبلية
تنشر الأمانة رسالة معممة قبل أربع (4) سنوات من انعقاد المؤتمر أو الجمعية، تتضمن ما يلي:
1.2	معلومات عامة عن المؤتمر والمتطلبات الرئيسية استناداً إلى نموذج الاتفاق مع البلد المضيف وملحقاته، بما في ذلك المتطلبات المالية، ومكان انعقاد المؤتمر والبنية التحتية، وخدمات التوصيلية والخدمات التقنية، والأمن والسلامة، وسعة الإقامة، وسهولة النفاذ، والمرافق الطبية، وتأكيد تسهيلات التأشيرة والترتيبات الجمركية، والامتثال للوائح الاتحاد، بما في ذلك الالتزام باتفاقية عام 1947 بشأن الامتيازات والحصانات.
2.2	المواعيد النهائية لتقديم المقترحات لثلاث خطوات رئيسية:
–	إبداء الاهتمام من الدول الأعضاء المحتملة لتمكين التشاور مع الأمانة خلال فترة تتراوح بين ستة وثمانية أسابيع من تاريخ نشر الرسالة المعممة. وتقدم الدول الأعضاء المهتمة رسائل إبداء الاهتمام رسمية مع بيان الأسباب الداعمة من خلال إداراتها. وتزودها الأمانة بنموذج الاتفاق مع البلد المضيف (HCA)، وتقدم توضيحات بشأن الميزانية والمرافق حسب الحاجة.
–	تقديم المقترحات الرسمية (بحلول نهاية السنة التقويمية). تقدم الدول الأعضاء المهتمة عرضاً رسمياً من خلال إداراتها أو بعثاتها الدائمة. وينبغي أن يتضمن العرض خطاب نوايا رسمي مع التزام حكومي بدعم المؤتمر أو الجمعية؛ وتفاصيل عن المرافق مثل أماكن انعقاد المؤتمر، والإقامة، والمواصلات، والأمن، بما يتماشى مع أحدث اتفاق ذي صلة مع البلد المضيف؛ وضمانات مالية لتغطية تكاليف المؤتمر.
–	سيتم نشر المقترحات الرسمية على بوابة البلد المضيف الإلكترونية في غضون 12 يوماً من الموعد النهائي لتقديم المقترحات الرسمية. وسيتم نشر أي مقترحات مقدمة خارج هذه العملية على البوابة عند استلامها مع إخلاء مسؤولية بهذا الشأن.
3	العناية الواجبة والتقرير
بعد الموعد النهائي لتقديم المقترحات الرسمية، تقوم الأمانة باستعراض جميع المقترحات الرسمية للتأكد من استيفاء البلد المضيف المحتمل للحد الأدنى من متطلبات الاستضافة، وتعد جدول تقييم. ويجوز للأمانة إجراء زيارة ميدانية أولية أو طلب معلومات إضافية من البلد المرشح إذا لزم الأمر، وخلال هذه العملية، يجوز للبلد المضيف المرشح تعديل مقترحه أو سحبه. وتقدم الأمانة مقترحات البلدان المضيفة مع تقرير العناية الواجبة، استناداً إلى جدول التقييم، إلى مؤتمر المندوبين المفوضين أو الدورة التالية للمجلس قبل ثلاث (3) سنوات على الأقل من بدء المؤتمر.
وأي عرض رسمي لا يستوفي جميع متطلبات الاستضافة سيشار إليه في تقرير العناية الواجبة. ويمكن تقديم التفاصيل الكاملة للتقييم إلى البلد المضيف المحتمل، أو إلى أي بلد مضيف محتمل لا يستوفي المتطلبات، بناء على طلب إلى الأمانة.
4	اختيار البلد المضيف
يختار مؤتمر المندوبين المفوضين أو المجلس البلد المضيف بناء على تقرير العناية الواجبة، مع مراعاة مبدأ التناوب الجغرافي حيثما أمكن. وفي حال اختيار المجلس، تُطلب موافقة أغلبية الدول الأعضاء في الاتحاد عبر مراسلة من خلال الرسالة المعممة. ويُعلن عن البلد المضيف المختار في مراجعة للقرار 77 (في حال كان ذلك في مؤتمر المندوبين المفوضين) أو عبر قرار صادر عن المجلس، وبعد تأكيد أغلبية الدول الأعضاء، عبر رسالة معممة (في حال كان ذلك في المجلس). وتنشر الوثيقة ذات الصلة بعد ذلك على البوابة الإلكترونية.
5	الصيغة النهائية للاتفاق مع البلد المضيف
يجري تقاسم الاتفاق مع البلد المضيف مع الحكومة مقدمة الدعوة، ويفضل أن يكون ذلك قبل عامين من الموعد المقترح للمؤتمر. وتشكل لجنة تنظيمية مشتركة تتألف من الأمانة والبلد المضيف، وتجتمع بانتظام لضمان تحديد خطة مكان انعقاد المؤتمر وفقاً للمتطلبات، وتلبية المتطلبات من حيث تكنولوجيا المعلومات، وتخطيط الأمن والبروتوكول واستراتيجيات وسائط الإعلام والاتصالات، ووضع الصيغة النهائية للاتفاق مع البلد المضيف.
6	توقيع الاتفاق مع البلد المضيف
يوقع الاتحاد والبلد المضيف على الاتفاق مع البلد المضيف، ويفضل أن يكون ذلك قبل عام من بدء المؤتمر. وتنشر النسخة النهائية الموقعة من الاتفاق مع البلد المضيف كوثيقة خاصة بالمؤتمر، على أقصى تقدير في مؤتمر المندوبين المفوضين أو المجلس الذي يسبق بدء المؤتمر. كما تتاح النسخة الموقعة من الاتفاق مع البلد المضيف على بوابة البلد المضيف الإلكترونية.
التكاليف العامة للاستضافة
التكاليف الأولية
يتولى البلد المضيف إدارة التكاليف الأولية لاستضافة المؤتمر أو الجمعية، وتشمل هذه التكاليف استئجار مرافق المؤتمر، والبنية التحتية، والنقل، وتوفير الموظفين المحليين، وجميع المتطلبات الإضافية الموضحة في الاتفاق مع البلد المضيف، بما في ذلك ملاحقه. وقد تختلف هذه التكاليف اختلافاً كبيراً وفقاً للحدث المحدد، إذ إنها تعتمد على البلد المضيف ومكان الانعقاد، والتنظيم، والموظفين، ومقدمي الخدمات، وقد تختلف طريقة احتسابها من قبل إدارة دولة عضو إلى أخرى.
المتطلبات المالية المباشرة للاتحاد
بالإضافة إلى ذلك، يعرض الملحق 1 من الاتفاق مع البلد المضيف تفاصيل متطلبات الاتحاد المالية المباشرة لاستضافة مؤتمر أو جمعية، والتي تمثل التكاليف الإضافية للاتحاد لعقد الحدث في جنيف، والتي يتوقع من البلد المضيف سدادها للاتحاد بموجب القرار 5 (كيوتو، 1994) لمؤتمر المندوبين المفوضين.
وتتعلق هذه التكاليف بسفر موظفي الاتحاد وبدل إقامتهم اليومي، وتختلف اختلافاً كبيراً وفقاً لحجم وطبيعة المؤتمر أو الجمعية، والمسافة من جنيف، وتكلفة تذاكر الطيران، والإقامة داخل المدينة المضيفة. وتشمل النفقات الإضافية نقل وشحن المعدات والمواد، فضلاً عن مخصصات النفقات المتنوعة.
وكمؤشر على حجم هذه التكاليف، ترد النفقات القابلة للاسترداد التي يتحملها البلد المضيف بموجب القرار 5 (كيوتو، 1994)، وفقاً لأحدث اتفاق مع بلد مضيف لكل مؤتمر أو جمعية، في الجدول أدناه.
	المؤتمر/الجمعية
	البلد المضيف والتاريخ
	النفقات الإضافية بالفرنك السويسري 
بموجب القرار 5 (كيوتو، 1994)

	المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات
	أذربيجان، 2025
	1 099 000

	الجمعية العالمي لتقييس الاتصالات
	الهند، 2024
	995 000

	المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية
	الإمارات العربية المتحدة، 2023
	3 587 000

	مؤتمر المندوبين المفوضين
	رومانيا، 2022
	1 271 700


وتلتزم الأمانة التزاماً تاماً بالجهود المتواصلة لتخفيف الأعباء المالية على البلدان المضيفة قدر الإمكان (الوثائق C25/95، وCWG-FHR-21/8، وCWG-FHR-22/19).
البوابة الإلكترونية
ستتاح البوابة الإلكترونية على صفحة المجلس، وسيتم تحديثها بمعلومات ذات صلة بالأحداث القادمة، وأحدث اتفاق مع بلد مضيف موقع لكل مؤتمر، وأي مقترحات رسمية مستلمة بما يتماشى مع هذه العملية، بالإضافة إلى أي مقترحات مستلمة بعد الموعد النهائي مع إخلاء مسؤولية بهذا الشأن.
التنفيذ
إذا تمت الموافقة على إطار الاختيار المقترح ومتى تم ذلك، ستُدرج العملية كاملة، بما في ذلك الجدول الزمني والوثائق الداعمة، على البوابة الإلكترونية أيضاً. ونظراً للجداول الزمنية المشمولة بالعملية، يُقترح تطبيق إطار الاختيار الوارد أعلاه على المؤتمرات المقرر عقدها اعتباراً من عام 2031.
وبالنسبة للأحداث التي تُعقد قبل عام 2031، سيتم تطبيق الممارسات الحالية، مع نشر جميع طلبات إبداء الاهتمام على البوابة الإلكترونية.
المعلومات الداعمة
توفر الوثيقة C26/INF/4 معلومات إضافية لدعم هذا المقترح، وتشمل جدولاً زمنياً لعملية الاختيار بناء على مؤتمر من المقرر عقده في عام 2031 (الملحق A)؛ وجدولاً مقارناً للمتطلبات الإرشادية لكل مؤتمر أو جمعية بناء على ملاحق أحدث اتفاق مع بلد مضيف موقع للمؤتمر المعني (الملحق B)؛ ومثالاً على جدول التقييم (الملحق C).
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